
 TRST  DiscoverEU je pobu-
da, ki jo financira Evropska 
unija v okviru programa 
Erasmus+ in mladim omo-
goča, da Evropo raziskujejo 
z vlakom. Projekt ponuja 
brezplačne vozovnice Inter-
rail in je namenjen osem-
najstletnikom, ki želijo do-
živeti kulturno pestrost ev -
ropske celine, spoznati no-

ve ljudi ter se učiti skozi iz-
kušnjo samostojnega po -
tovanja. Izbrani udeležen-
ci prejmejo brezplačno vo -
zovnico Interrail, s katero 
lahko do 30 dni potujejo po 
številnih evropskih drža-
vah, pri tem pa sami dolo -
čijo svojo pot. 

Kot poudarja študentka 
Eva Cuk, ki je poleti leta 2025 

prepotovala Evropo, je In-
terrail veliko več kot le ogled 
mest in znamenitosti. Gre za 
način življenja na poti, na 
kateri skoraj vsak drugi dan 
spiš v drugem mestu in se 
nenehno prilagajaš novim 
razmeram. Izkušnja jo je na-
učila ravnanja z denarjem, 
organizacije časa in spreje-
manja kompromisov, saj je 
mesec dni neprekinjenega 
potovanja s sopotnico po-
menil tudi usklajevanje inte-
resov, rutine in pričakovanj. 

Poseben izziv so bile ne-
predvidljive situacije, kot je 
bilo dolgotrajno slabo vre-
me, zaradi katerega so mo-
rale hitro prilagoditi načrte 
in se naučiti, da je smeh po-
gosto najboljši odziv na ne -

pričakovane zaplete. Po nje-
nem mnenju prav takšne iz-
kušnje poglobijo prijatelj -
stvo, okrepijo samostojnost 
in spremenijo pogled na Ev -
ropo kot skupnost različnih 
kultur. 

Na projekt DiscoverEU se 
lahko prijavijo mladi, ki v 
raz pisnem obdobju dopol -
nijo 18 let. Prijava je mogoča 
dvakrat na leto na Evropskem 
mladinskem portalu, kandi-
dati pa morajo poleg osnov-
nih podatkov rešiti tudi kra-
tek kviz o Evropski uniji. Na -
slednje razpisno obdobje bo 
namenjeno mladim, rojenim 
med 1. julijem 2007 in 30. 
junijem  2008. Prijave bodo 
pred vidoma odprte aprila. 
Martin Kits Nieuwenkamp

Mladi z vlakom 
raziskujejo Evropo 
 DiscoverEU  Izkušnja študentke Eve Cuk

 Julio Cesar Camacho    Mladi Mehičan, ki se je zaradi ljubezni 
preselil v Števerjan, o radovednosti, ki ga je gnala v svet. Pa tudi 
o domačih tradicijah in o tem, kako gleda na zamejski prostor 

»Kulture med sabo ne 
tekmujejo, bogatijo se«

Intervju

Lapo Farolfi 

 ŠTEVERJAN  Ali si predstavljate, 
kako bi bilo, če bi se jutri prese-
lili na drug konec sveta? Recimo 
v Mehiko. V čisto nov kraj, z no-
vo kulturo, ljudmi in običaji. Kaj 
bi vas najbolj presenetilo? Kaj bi 
vam bilo najbolj domače? Inter-
vjuvali smo mladega Julia Ce-
sarja Camacha, ki se je iz rojstne 
Mehike pred nekaj meseci pre-
selil v Števerjan, saj se je poročil 
z domačinko. Opisal nam je svoj 
pogled na naše kraje in kulturo.  

Pozdravljen! Povej nam kaj o 
sebi ...  
Odraščal sem v Tuxtli Gutiér-
rez v južni Mehiki, v regiji, ki 
slovi po kulturni raznolikosti. 
Delal sem kot finančni sveto-
valec in pomagal podjetnikom 
pri dostopu do kapitala. Poleg 
tega me je vedno gnalo zanima-
nje za različne kulture in jezike. 
Moja pot v Evropo je torej le na-
daljevanje te radovednosti. 

Kakšna je bila pot do odločitve za 
selitev v Števerjan? 
Odločitev je bila premišljena, a 
tudi čustveno zaznamovana. Z 
ženo Saro Soban sva želela za-
četi skupno življenje v kraju, v 
katerem je odraščala – v Šte-
verjanu v Goriških brdih. Tako 
sem sprejel izziv vključitve v 
drugačno okolje, zunaj cone 
udobja, z osebnega in poslov-
nega vidika. Toda selitev ni slo-
vo od Mehike, ampak širitev 
najinih perspektiv. 

Doslej si živel v velikem mestu, 
Tuxtli, stotine kilometrov stran od 
meje. Zdaj pa bivaš ravno na me-
ji med dvema državama: kako gle-
daš nanjo? 
Tukaj je meja fizično prisotna, a 
družbeno in kulturno prepust-
na: deluje kot most. Ne vidim je 
kot delitev, ampak kot stičišče 
med dvema svetovoma. Jeziki 
se mešajo, tradicije prepletajo: ti 

 V Mehiki  Julio Cesar Camacho z ženo Saro Soban na pustovanju v Chiapasu  OSEBNI ARHIV

kraji so živ primer, da geografi-
ja lahko povezuje, ne le ločuje. 

Na pustni torek si sodeloval pri 
pustovanju v Števerjanu. Ali ima-
te v Mehiki kak podoben praznik? 
V moji domači državi Chiapas je 
lep primer pustovanje v kraju 
Ocozocoautla de Espinoza, po 
domače Coita. V nasprotju z 
množičnimi praznovanji to oh-
ranja starodavne elemente, tra-
dicionalne maske in obrede. 

V Števerjanu me je presunilo 
nekaj zelo podobnega: ko skup-
nost praznuje skupaj, ne glede 
na njeno velikost, tradicija pre-
neha biti spektakel in postane 
stvar intimne pripadnosti. 

V Števerjanu je večinski delež 
prebivalstva slovenski in pripa-
da jezikovni in kulturni manjšini 
v Italiji. Ali v Mehiki obstajajo po-

dobne manjšinske skupnosti? 
Seveda, Mehika je izjemno ra -
znolika. V Chiapasu obstajajo 
številne avtohtone skupnosti: na 
primer majevska jezika, kot sta 
cocil in celtal, sta široko upora-
bljana. Te skupnosti so bistven 
del mehiške kulturne identitete. 

Če bi lahko iz Mehike prinesel eno 
stvar – predmet, navado, hrano, 
vonj –, kaj bi bilo to? Če pa bi se 
jutri spet preselil v rojstno Mehi-
ko, kaj bi odnesel s seboj? 
Iz Mehike bi prinesel toplino 
pristne gostoljubnosti – nava-
do, da vsak večer spremeniš v 
druženje in zabavo ob hrani in 
pogovoru. Pa tudi vonj svežih 
koruznih tortilj. S seboj v Mehi-
ko pa bi vzel umirjen ritem živ-
ljenja, predvsem pa zavest, da 
kulture med sabo ne tekmuje-
jo, ampak se bogatijo.

 carlo_conti:  Letošnje tekmovanje zmaga … 

 pattypravo:  Kako veš, kdo je zmagal? 

 komentopisci@Direkt:  Carlo … komentarje 
pišemo pred finalom … 

 chiello.fsk:  V redu, itak pa bodo zmagovalca 
razglasili šele danes zvečer … 

 rai.it:  Verjetno je Carlo želel vzpostaviti nekaj 
televizijske napetosti! 

 paolo_petrecca:  Bil bi lahko dober 
komentator za naslednje olimpijske igre … 

 ghali___rap:  Pomagal bi mu lahko jaz.

Statistike 
o tem, kje 
in kako 
potujemo
 TRST  Mladi danes potujemo 
več kot prejšnje generacije, 
vendar se način premikanja 
razlikuje glede na cilj in raz-
daljo. Podatki Eurostata ka-
žejo, da so avtomobili še ved-
no prevladujoče prevozno 
sredstvo, saj je bilo leta 2023 
po EU z avtom opravljenih 
približno 70,6 odstotka vseh 
potniških kilometrov. Ne 
glede na to pobuda Discove-
rEU spodbuja mobilnost mla-
dih v Evropi z brezplačnimi 
ali subvencioniranimi žele-
zniškimi vozovnicami: samo 
na zadnjem razpisu je bilo več 
kot 40.000 mladih izbranih 
za brezplačno potovanje z 
vlakom po Evropi, kar kaže 
na veliko zanimanje in željo 
po kulturno bogatih potova-
njih. Malina Dolhar

Bodimo  
zmeraj 
direktni!

Sodelavke in sodelavci 
mladinske strani @Direkt:  
Svetlana Brecelj, Julija 
Cante, Martina Cavotta, 
Nika Maria Costantin, Mar-
co D’Errico, Malina Dolhar, 
Lapo Farolfi, Emil Favento, 
Mila Gergolet, Tadeja 
Gergolet, Sara Hlabian, 
Elisabetta Lovero, Martin 
Kits Nieuwenkamp, Fran-
cesco Petaccia, Veronica 
Piredda in Damir Terčon. 
Pridruži se nam! Z nami 
stopi v stik prek Instagrama. 
Beri nas vsak petek.

Instagram 
@direkt_pd #bodidirekten

Meme Damir Terčon 
Komentarji Francesco Petaccia

» 
Ko skupnost 

praznuje skupaj, 
tradicija ni spektakel, 

temveč del intimne 
pripadnosti
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